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1. kapitola

			„Pšt…“

			To slovo mi cinkne za uchem jako přesně mířený kamínek. Otočím se za zvukem, ale kromě dlouhé chodby táhnoucí se za mnou nic nevidím. Nikdo tam není. 

			Pokrčím rameny a udělám další krok.

			„Pšt…“ 

			Pletu se? Zůstanu stát a rozhlížím se kolem. Krčí se někdo v nedaleké společenské místnosti za některou z honosných fialových sametových pohovek? A pokud ano, nejsme na takové hrátky už trochu staří? „Dobrý den?“ pozdravím a vyzní to spíše jako otázka, obrátím se doprava k prázdnému salonku pro návštěvy, poté nalevo k opuštěnému stanovišti sester, čímž dokončím celou otočku. Málem už rozhodím ruce v náznaku, že to vzdávám, když vtom ji spatřím.

			Není divu, že jsem ji přehlédla, pomyslím si. Je drobounká, její pokožka má téměř stejný odstín jako betonový sloup, o nějž se opírá křehkým tělem, a neučesané vlasy dokonale ladí s její přízračnou bledostí. Být o trochu méně subtilní, byla by neviditelná, napadne mě a pak se zasměju při pomyšlení, jestli i mě takhle vidí mladší generace. Nebo vůbec nevidí. Koneckonců nejsem žádná mladice. Před měsícem mi bylo sedmdesát šest. Už dávno jsem překročila věk, kdy se ženy pro okolní svět stanou neviditelnými.

			A tahle paní je přinejmenším o deset let starší než já, odhaduju. Ačkoli to může být jen zbožné přání, musím připustit.

			

			„To mluvíte na mě?“ zeptám se, jako bych slyšela ozvěnu slavné hlášky Roberta De Nira z filmu Taxikář, a váhavě popojdu k ní. Jak je to dlouho, co ten film šel do kin? Dvacet, třicet let? Nebo déle? 

			Zastavím se, zaskočená tím, že jsem nervózní, ačkoli netuším proč. Co mi tahle křehká stařena může asi tak udělat? Určitě neváží víc než čtyřicet kilo a já zhruba šedesát jedna. No dobře, podle posledního vážení skoro šedesát čtyři, i když mě na mou výšku sto sedmdesát pět centimetrů stále považují za štíhlou. No dobrá, sto sedmdesát tři. Podle posledního měření jsem měla o dva centimetry míň. Kila jdou nahoru, centimetry dolů. Jsem čím dál menší a širší. S tím si nedělejte starosti, ujistil mě můj lékař. Toho bych se nebál.

			A proč by měl? V necelých padesáti je od data spotřeby na hony vzdálený. Já naopak opatrně osciluju kolem toho svého. Ano, všichni tvrdí, že na svůj věk vypadám mnohem mladší. Cvičím, chodím na kosmetiku a občas na chemický peeling, mám módní, lehce melírované mikádo, které drží neustále prokvétající šediny na uzdě, můj šatník jde s dobou a je stylově elegantní. Tělo to přesto ví.

			Ví to naprosto jistě. 

			Může vůbec něco ničit ego víc než stárnutí?

			Je to lepší než smrt, říkávala moje nejlepší přítelkyně Carol.

			Jestliže musíme zestárnout a umřít, jenom napůl žertem jsem namítla, nemohly bychom alespoň vypadat líp?

			Nuceně se tehdy zasmála. 

			Teď už se nesměje. 

			Tak kvůli čemu jsem nervózní? divím se. Stojím uprostřed chodby ve čtvrtém podlaží luxusního zařízení pro lidi s poruchou paměti, které se nazývá – bez sebemenšího náznaku ironie – Závětí. Venku svítí slunce stejně jako to tady na Floridě v Jupiteru dělá s monotónní pravidelností. V šestipodlažní zářivě bílé budově postavené u moře jsou všude zdravotní sestry a ošetřovatelé. Stačilo by jen zakřičet a hned se sem rozběhnou chodbou. Nemluvě o tom, že by tuhle letitou babku určitě zvládlo jedno mírné šťouchnutí a už by letěla.

			

			„Potřebujete něco?“ zeptám se a příčí se mi nejistota, která ulpívá na břitkosti mého hlasu. 

			„Mám tajemství,“ odpoví mi. Její hlas je kupodivu silný, žádná nejistota v něm není.

			Nereaguju.

			„Chceš ho slyšet?“

			„Chcete mi ho svěřit?“

			„Nevím,“ znejistí. „Kdo jsi?“

			„Jsem Linda. Linda Davidsonová,“ dodám, když z jejího mlčení pochopím, že očekává víc. 

			Kroutí ústy ze strany na stranu, jako by tu informaci doslova přežvykovala. „Linda je pěkné jméno,“ pronese konečně. „To se dneska už tolik nenosí.“ 

			Přikývnu. Jména jako Linda v posledních letech ze slovníku téměř vymizela, stejně jako před nimi Gertruda a Ethel, aby ustoupila nynější záplavě jmen jako Britney, Skylar a Brianne.

			„Já jsem Jenny,“ představí se. „Jenny Cooperová.“

			„Těší mě, že vás poznávám, Jenny.“

			„Vážně?“

			Nevím, jak zareagovat, tak mlčím.

			„Kdo jsi?“

			„Linda.“

			„Linda je pěkné jméno,“ řekne, jako by to bylo poprvé. „To už se dneska tolik nenosí.“

			„Ne, to ne,“ souhlasím.

			„Já jsem Jenny. Jenny Cooperová.“

			Ani se nenamáhám opakovat, že mě to těší, protože se chci vyhnout třetímu kolu stejného rozhovoru. Místo toho vyloudím na tváři, jak doufám, laskavý úsměv. „Měla bych už jít…“

			„Kam?“ zeptá se.

			

			„Kam?“

			„Kam jdeš?“

			Nemá cenu jí vykládat, že jí do toho nic není. „Za přítelkyní. Carol. Carol Kreigerovou,“ pokračuju, abych předešla jejímu vyptávání. „Má pokoj čtyři sta tři. Na téhle chodbě.“ Ukážu neurčitě k místu, kde má podle mě být Carolin pokoj. Po týdnech, co se tu Carol ubytovala, je to u ní teprve moje druhá návštěva, takže to nevím jistě. Pokoj čtyři sta tři může být i na opačné straně chodby. 

			Připomínat si některé věci je příliš bolestné.

			„Jsi hezky oblečená,“ poznamená Jenny o mých kanárkově žlutých letních šatech.

			„Děkuju.“

			„Obvykle mě žlutá moc nebere. Kdes je koupila?“

			„Jsou ze Saksu.“

			„Ze sexu?“ opáčí a v jejích bleděmodrých očích se náhle mihne znepokojení.

			„Ze Saksu,“ rychle ji opravím.

			„To je velmi neslušné.“

			„Omlouvám se,“ zamumlám a toužím se vytratit. Dokonce i Carolin beznadějně prázdný pohled bude lepší než tohle. „Vážně bych měla jít…“

			„Nechceš znát moje tajemství?“

			„Třeba mi ho povíte jindy.“

			„Zabíjím lidi,“ prohodí.

			„Cože?“ 

			Za sebou uslyším blížící se kroky a s úlevou se otočím za jejich zvukem.

			„Nějaké problémy?“ zeptá se zdravotní sestra.

			Jenny se náhle obrátí a překvapivě rychle se vzdálí. 

			„Promiňte. Obtěžovala vás?“

			„Ne,“ odpovím, „jenom… jenom je… Zjevně je trochu pomatená,“ vysoukám ze sebe.

			„Bohužel ano. Demence je hrozná.“ Sestra se usměje, což je nečekaná a zároveň zneklidňující reakce. „Potřebujete s něčím pomoct?“

			

			„Pokoj čtyři sta tři?“

			„Tudy.“ Ukáže do chodby. Přikývnu a vydám se tím směrem. 

			„Pšt,“ mám dojem, že zaslechnu, když se blížím ke dveřím Carolina pokoje. Prudce se otočím. Ale tentokrát tam skutečně nikdo není.

			

			



2. kapitola

			Zaťukám.

			Nikdo se neozývá.

			„Carol?“ Zvolna otevřu těžké dubové dveře a rovnou vejdu do nevelké obývací místnosti, která obsahuje dvoumístnou pohovku lososové barvy, s níž ladí dvě pohodlně vypadající křesla, malou ledničku a kulatý konferenční stolek, na jehož desce jsou poházené populární časopisy o celebritách, které kdysi tak ráda četla. Určitě jí je přinesl Lorne, napadne mě, když se mi vybaví Carolin manžel, s kterým jsou svoji osm let. U obou je to už třetí manželství. Partnerství pozdní ho věku.

			Chudák Lorne, pomyslím si. 

			Carol stojí před velkým oknem, které zabírá většinu východní stěny ložnice, a upřeně se dívá na moře pod ním. Přes pruhované pyžamo má oblečený růžový prošívaný župan. Za ní se u zdi nachází dvoulůžko zakryté prošívanou přikrývkou. Na stěnách visí obrazy zahrad s květinami pastelových barev v různých fázích kvetení.

			„Ahoj, Carol,“ prohodím a zavřu za sebou dveře.

			Úsměv, kterým mi oplatí pozdrav, je široký, upřímný a dětsky otevřený. „Ahoj,“ řekne.

			Odjakživa to byla krásná žena. O pět centimetrů menší než já, s vysedlými lícními kostmi, pronikavýma zelenýma očima a vlnitými hnědými vlasy, které bývaly dlouhé a tmavé, ale teď jsou krátké s výraznými šedivými odrosty. Ta Carol, kterou jsem znala, by byla zděšená. Vždycky tolik dbala na to, jak vypadá.

			Ale tohle už není ta Carol, jakou jsem znávala.

			„Už je oběd?“ zeptá se.

			

			„Ne,“ odpovím, když pochopím, že si mě spletla s některou ze sester. „Oběd jsi už měla.“

			Její kdysi plné rty poklesnou zjevným zklamáním.

			„To jsem já, Linda. Tvoje kamarádka.“ Odjakživa tvoje nejlepší kamarádka.

			„Jasně že jsi. Já vím.“

			Víš to? uvažuju. Spíš bych se ale měla ptát: Kdo jsi? „Jak ti je?“

			„Dobře. A tobě?“

			„Dobře.“

			„To je dobře.“

			Dobře. Všem je nám dobře, pomyslím si. Opravdu? 

			Usilovně přemýšlím, co dalšího mám říct.

			Takhle to dříve nebývalo a rozhodně to není tak, jak by to být mělo. Od čtvrté třídy jsme byly s Carol nerozlučné. Právě se přistěhovala na Floridu, nastoupila k nám do školy a přidělili ji do naší třídy. S oblibou mi připomínala, že první slova, která jsem jí kdy řekla, byla „vypadni z mý lavice!“

			Hodně jsme se tomu nasmály.

			Smály jsme se tolika věcem.

			„Pojď si sednout,“ vybídnu ji, posadím se na pohovku a poplácám místo vedle sebe. Hned poslechne a natočí se ke mně, takže jsme k sobě čelem a ona se koleny otírá o mé bavlněné šaty.

			„To jsou ale pěkné šaty,“ poznamená. „Taková hezká barva.“

			Obvykle mě žlutá moc nebere, slyším v duchu Jenny Cooperovou.

			Potřesu hlavou, abych si ji vyčistila.

			Mám tajemství, nedá se odbýt Jenny.

			„Co jinak děláš?“ zeptám se kamarádky.

			Zabíjím lidi.

			„No, to víš,“ odpoví Carol. „Tak různě.“

			Naše životy, bohatost všech našich zkušeností se teď zredukovaly na dvě neurčitá slova: tak různě. Jak je to možné?

			

			Pátrám po odpovědi v jejích kdysi živých očích, ale nic nenacházím. Jsem pro ni stejně cizí jako ona pro mě. Jak je to možné? znovu se ptám sama sebe. 

			Vzájemně jsme se podporovaly ve všech důležitých milnících našeho života: na plese střední školy a promoci na vysoké škole, při ztrátě panenství a nalezení smyslu existence, při kouzelných prvních láskách a trápeních z rozchodů. Šla jsem ti za družičku a ty mně. Brečela jsi mi v náruči, když tě první manžel opustil kvůli jiné ženě, plakala jsem ve tvé, když můj muž po pětačtyřicetiletém manželství podlehl rakovině a zemřel. 

			Už jsou to dva roky, co jsem ho ztratila, a téměř stejně dlouho, co přicházím o Carol. 

			Začalo to nenápadně. Výpadkem některého z běžných slov, pak dalšího. Zapomenutým jménem, založenými klíči. To se stává nám všem, utěšovaly jsme se a odbyly to smíchem. Následovala vynechaná schůzka u oběda, zapomenutý telefonický hovor. Ztratila ses, když jsi jela autem ke mně domů, do místa, které jsi znala tak dobře jako své vlastní. Pak ses jednou odpoledne přistihla, že jedeš po mezistátní dálnici I-95 a nemáš zdání, kam míříš. Stalo se to podruhé a pak znova. Mozková mlha, tvrdila jsi a narůstající obavy odbyla mávnutím ruky. Nakonec jsi přestala řídit, odvolávala ses na příliš hustý provoz a množství špatných řidičů na silnicích. Oddechla jsem si úlevou, která netrvala moc dlouho. Dáš se dohromady, namlouvala jsem si. Přece bys mě neopustila. 

			A pak ten příšerný večer v Kravis Centre, kam jsme se jely podívat na nejnovější zájezdové představení muzikálu Hamilton, a tys najednou začala křičet, že nevíš, kde jsi, že nepoznáváš lidi, kteří jsou s tebou, že nevíš, že nevíš…

			Vysmívaly jsme se neustále přibývajícím nepříjemnostem stárnutí, povadlému tělu, bolavým zádům a příliš častému chození na záchod.

			„Je to lepší než smrt,“ říkala jsi.

			Co bys řekla teď? přemýšlím.

			

			Domnívám se, že by sis raději vybrala rychlou smrt než tohle pozvolné mizení všeho, co tě kdysi charakterizovalo, než tenhle vleklý sestup do černé a nemilosrdné prázdnoty.

			Možná i šílenství by bylo lepší, napadne mě, když si vybavím Jenny Cooperovou. 

			„Právě se stala fakt divná věc,“ vykládám Carol. „Potkala jsem jednu ženskou…“

			„Jo?“

			„Jenny Cooperovou. Znáš ji? Myslím, že bydlí na druhé straně chodby.“

			„Jo,“ zopakuje Carol.

			„Znáš ji?“

			„Ano. Ovšem.“

			„Vysoká, statná, zrzavé vlasy,“ zkouším to na ni, když úmyslně zkreslím Jennyin vzhled. Je to test. Čekám, doufám, že mě Carol opraví.

			„Hezké zrzavé vlasy, ano,“ potvrdí místo toho. 

			Nahlas si povzdychnu. „Řekla mi, že zabíjí lidi.“

			„Dělá to teď?“ 

			Do očí mi vyhrknou slzy. „Prý je to tajemství.“

			„Jasně že je.“

			„Sestra tvrdí, že trpí demencí.“

			„Demencí. Ano,“ zopakuje Carol. 

			„Ano.“ Z konferenčního stolku zvednu výtisk časopisu People a příštích dvacet minut trávíme rozebíráním životů bohatých a slavných – přesněji řečeno, já rozebírám a Carol přikyvuje –, když zničehonic vstane. „Takový nádherný den,“ prohlásí, zamíří k oknu a opře si čelo o sklo. 

			„Nešla by ses projít?“

			„Asi ne. Ne.“

			Cítím se provinile, když si uvědomím, že místo zklamání zažívám spíš úlevu. S Carol jsme přímo zbožňovaly dlouhé procházky po pláži. Povídaly jsme si o všem možném a řešily světové problémy, ale i ty naše. Neexistovalo nic, o čem jsme nedokázaly mluvit.

			

			Teď si nemáme co říct. Dokonce ani Brad Pitt z ní nevyloudí víc než jedno dvě slova. 

			„Je tak hezký,“ prohodím.

			„Tak hezký,“ papouškuje.

			„Musíš pochopit, že ta Carol, kterou jsi znala, už neexistuje,“ snažil se mi vysvětlit její manžel po mé poslední návštěvě.

			Ale představa, že moje celoživotní přítelkyně mě už nepoznává, že už nepoznává ani sebe, je tak nesnesitelná, že ji můj mozek nedokáže přijmout. „Vím, že tam někde uvnitř jsi,“ řeknu jí, když za ní přijdu k oknu a na rozloučenou ji dlouze obejmu. 

			Vylez, vylez, už se neschovávej… 

			Tisknu se k ní, upínám se ke vzpomínkám, které jsme spolu sdílely a teď zůstaly jen mně, dokud se z mého dusivého objetí nevykroutí. „Brzy zase přijdu,“ ujistím ji. 

			„To by bylo milé.“

			Když otevřu dveře, stále stojí u okna a civí na moře. Rychle obhlédnu dlouhou chodbu, jako bych skoro čekala, že se na mě vrhne Jenny Cooperová, přitlačí mě ke zdi a bude mě obtěžovat svými tajemstvími.

			Měla bych sestře sloužící na patře oznámit, co říkala? přemýšlím cestou k výtahům. Aby si myslela, že jsem jen další z dlouhé řady podivných starých dam? odpovím si na vlastní otázku.

			Jenny Cooperová to zjevně nemá v hlavě v pořádku. Ve skutečnosti nevěřím, že někoho zabila. 

			Vejdu do prázdného výtahu. 

			Tajemství Jenny Cooperové je u mě v bezpečí. 

			

			



3. kapitola 

			Nechám auto na příjezdové cestě, a když dojdu ke vchodovým dveřím, uslyším, jak se hádají. Lehký vánek unáší jejich hlasy do vzduchu ztěžklého vlhkostí za otevřené okno obývacího pokoje mého úpravného bungalovu se třemi ložnicemi a odkládá mi ta drsná slova k nohám jako ptačí trus.

			Ucouvnu a přemýšlím, jestli zdrojem jejich hádky není otevřené okno. Moje dcera má ráda čerstvý vzduch bez ohledu na vnější teplotu, její manžel naopak preferuje pohodlí klimatizace. To se v poslední době stalo jablkem sváru a dalším přírůstkem na jejich čím dál větší hromadu. 

			 „Jak mám podle tebe v tomhle vedru spát?“ slyšela jsem minulou noc Mickův vzteklý křik. Sama jsem měla problém usnout a šla se podívat do kuchyně, jestli tam nezbyl rebarborový koláč, který jsme měli jako moučník. Kuchyně je na stejné straně domu jako jejich ložnice, takže je bylo snadno slyšet i přes zavřené dveře.

			„Prosím tě, ať to moc nechladí,“ žádala ho odevzdaně Kleo. 

			Po špičkách jsem se vrátila do své ložnice na opačné straně domu. Druhý den ráno se všechno zdálo v pohodě, ačkoli jsem podle opuchlých dceřiných očí poznala, že plakala. Zvažovala jsem, zda se mám zeptat, jestli jí něco není, ale pak jsem usoudila, že bude lepší se do toho nemíchat.

			„Prosím tě, nezapínej televizi, když s tebou mluvím,“ zaslechla jsem, jak teď Kleo říká. 

			„Domluvili jsme,“ opáčí Mick a nato se televize hlasitě probudí k životu. 

			

			Na okamžik přemítám, že znovu nasednu do auta a budu se bezcílně projíždět po okolí, poskytnu jim nějaký čas, aby vychladli a třeba i vyřešili, co je trápí. Mohla bych zajet do Publixu a koupit něco k večeři. Ale dokonce i tenhle jednoduchý úkol je poslední dobou náročný, protože dcera má raději rybu a zeť trvá na oblíbeném červeném mase.

			Bylo to takhle vždycky? vrátím se v myšlenkách zpátky, kdy se před více než rokem ke mně nastěhovali. Manžel mi zemřel předchozí léto a já se cítila osamělá, skoro až trochu ztracená. 

			„Neměla bys být samotná,“ naléhala na mě dcera.

			„Na tebe je tenhle dům moc velký, abys na něj stačila sama,“ souhlasil její muž. „My ti pomůžeme.“

			To bylo dost možná naposledy, kdy se na něčem shodli. 

			Zapátrám v kabelce po mobilu, protože se rozhodnu zavolat domů, ohlásit svůj brzký příchod a poskytnout rozhádané dvojici čas, aby se z těch sraček už konečně vyhrabala – ano, staré dámy taky mluví sprostě –, ale když vyťukám číslo, nic se neděje a mně dojde, že mám vybitou baterii. Zase jsem si ten pitomý krám opomněla nabít, stejně jako si pokaždé zapomínám nabít hodinky od Applu, které mi koupili k Vánocům. 

			Nebo možná nezapomínám. Pravda je, že všechna ta takzvaná chytrá zařízení z duše nesnáším. Štve mě, když mi oznamují, že je načase vstát nebo že „to dám“. To poslední, co potřebuju, je, aby mě buzerovaly vlastní hodinky.

			„Sakra,“ zamumlám, hodím telefon zpátky do útrob příliš velké kožené kabely přes rameno a nevím, co dál. Kdybych jen dokázala přijít na něco chytrého, na pár slov těžce nabyté moudrosti, která by tohle nesmyslné hašteření ukončila. Mysli, přikážu si. 

			Ale má slova zmizí v bludišti rozporuplných úvah. Nechci riskovat, že plácnu nějakou hloupost a ještě to celé zhorším. Lepší bude mlčet. 

			

			Za těch pětačtyřicet let, co jsme byli s Bobem spolu, jsme se jen zřídkakdy hádali. Jistě, občas jsme na sebe vyjeli, ale pokud si vzpomínám, nikdy nedošlo na vleklé bitvy, na noci, kdy jsme se odsunuli na opačnou stranu postele, na dny strávené naštvaným mlčením. Pokud někdy hrozilo, že se situace vyhrotí, počkali jsme, dokud naše hlavy nevychladnou, a pak jsme si to v klidu vyříkali. 

			Možná to bylo tím, že jsme oba po většinu života působili jako středoškolští učitelé, což je povolání, kde je trpělivost spíše nutností než ctností, nebo možná tím, že jsem byla rozhodnutá nevystavovat naše dvě dcery hrubostem, které provázely mou výchovu. Ať to bylo čímkoli, při prvním náznaku problému to jeden z nás pokaždé vzdal nebo ucouvl. 

			Většinou já, pomyslím si teď. 

			„Nemohla bys laskavě uhnout, abych viděl na televizi?“ slyším, jak se Mick rozčiluje, a leknu se, že mluví na mě. 

			Ne že by někdy takhle mluvil se mnou. Mick se ke mně vždycky choval slušně. 

			„Vždyť jsi tvrdil, že máš plno práce,“ poznamená dcera.

			„A udělám ji, až se k ní dostanu.“

			„Nech to být,“ zašeptám. 

			„To říkáš pořád,“ trvá na svém Kleo, když mé neslyšné varování ignoruje. „Jestli si nedáš pozor, přijdeš i o tohohle klienta.“

			„Hergot, Kleo. Dej mi už pokoj!“

			„Hergot,“ zopakuju, otočím se k autu, otevřu přední dveře na straně spolujezdce a zabouchnu je s veškerou silou, kterou dokážu vyvinout v naději, že to bylo dostatečně nahlas, aby to slyšeli.

			Vchodové dveře se téměř okamžitě otevřou. „Ahoj, mami!“ pozdraví Kleo a já jako vždycky žasnu, jak je hezká. V necelých sedmačtyřiceti nevypadá ani na třicet, světlehnědé vlasy má stažené do vysokého ohonu a na dokonalé pleti nemá ani trochu make-upu. Má na sobě bílé tričko a džínové šortky s roztřepeným lemem, které odhalují výstavní nohy. Jak jsem stvořila takovou krásu, je nad mé chápání, přestože se Kleo za krásnou nikdy nepovažovala. „Jak je na tom Carol?“

			

			„Moc dobře ne.“

			„To mě mrzí.“

			„Copak mrzí moji ženu?“ vyzvídá Mick, když se ve dveřích připojí ke Kleo a položí jí paži zlehka, až něžně, přes rameno. Je to pohledný muž, asi metr osmdesát pět vysoký, s hustými pískově hnědými vlasy a působivými bicepsy. Společně tvoří skoro oslnivě přitažlivou dvojici.

			Jen kdyby jim to spolu klapalo. 

			„Carol na tom není moc dobře,“ řekne Kleo a poplácá manžela po hřbetě ruky. 

			Políbí ji na čelo. Ona na něj zamilovaně pohlédne.

			Kdybych nevěděla svoje, přísahala bych, že ti dva právě vylezli z postele. 

			„Alzheimer se jí zhoršuje?“ zeptá se Mick.

			„Těžko říct.“

			„Mám dojem, že by někomu bodnul drink,“ navrhne. „Co ty na to, Lindo? Je skoro pět. Panáka whisky? Sklenku chardonnay?“

			„Dala bych si čaj,“ odpovím.

			„Máš ho mít. Kleo? Udělala bys mamce čaj?“

			Kleo se usměje a otočí se ke kuchyni v zadní části domu. Když odchází, Mick ji laškovně plácne po zadku.

			„Pojď mi to všechno povědět,“ vyzve mě Mick, vede mě do malého odpočinkového kouta vedle hlavního obývacího pokoje a rychle vypne televizi. Společně se posadíme na bílou pohovku a naše kolena se dotýkají podobně jako předtím ta moje s Carol.

			„Na povídání toho moc není. I když se stalo něco dost zvláštního.“ Vylíčím mu setkání s Jenny Cooperovou.

			„Řekla ti, že zabíjí lidi?“ zopakuje. 

			„Pšt,“ napomenu ho. „Je to tajemství.“

			Rozesměje se. „Koho zabila?“ 

			„To mi neprozradila.“

			

			„Ty ses nezeptala?“

			„Nebyla příležitost.“

			„Příležitost k čemu?“ vyzvídá dcera, když vejde do pokoje a podává mi hrnek horkého čaje. 

			Člověk už ani nemusí vařit vodu, pomyslím si. Ta teče vařící rovnou z kohoutku. Zvednu hrnek k ústům, když vtom mi cinknou hodinky a gratulují mi, že jsem dokončila druhé ze tří koleček cvičení. Netuším, co tím myslí. 

			Mick zopakuje podrobnosti o mém setkání s Jenny Cooperovou.

			„Rozhodně nemá všech pět pohromadě,“ dodám.

			„To ještě neznamená, že nemluví pravdu,“ namítne Mick.

			

			



4. kapitola

			Příští pondělí dopoledne vystoupím z výtahu v Závětí a octnu se v prostředí, kde panuje jen těžko zvládaný zmatek. Chodby jsou přeplněné lidmi, sestry a zřízenci pobíhají sem a tam, několik klientů jen tak postává a pozoruje vše se strachem v očích, který se odráží v jejich jinak bezvýrazných obličejích.

			„Co se děje?“ otážu se jedné ze sester, která spěchá kolem mě po chodbě.

			Nevšímá si mě.

			„Co se děje?“ obrátím se na ošetřovatelku na stanovišti sester. Vpředu na bílé uniformě má visačku se jménem Selena.

			Skloní hlavu a koutkem úst zašeptá: „Bohužel, dneska ráno jeden z našich klientů zemřel.“

			„Proboha! Carol…?“

			„Ne, ne,“ ujistí mě. „Pan Oscar z pokoje čtyři sta devět.“

			Zabíjím lidi, slyším, jak mi Jenny špitá do ucha.

			Neblázni, napomenu se. „Jak umřel?“ zeptám se opatrně.

			„Jak?“ opáčí Selena, jako by mou otázku tak docela ne-pochopila.

			„Nebyla to… vražda, že ne?“ Opravdu jsem tuhle otázku položila? To jsem tak pitomá? 

			„Vražda?“ Selena se zatváří pohoršeně. „Bylo mu skoro sto let a pokojně zemřel ve spánku. Kdybychom všichni měli takové štěstí.“ Už se chce otočit, pak se zarazí. „Proč si probůh myslíte, že to byla vražda?“

			Zabíjím lidi, znovu v duchu slyším Jenny. Odsunu Jennyino absurdní tvrzení stranou. „Asi moc koukám na Dateline,“ odkážu ji na svůj oblíbený pořad o skutečných zločinech.

			

			Selena se chabě usměje a pospíchá pryč.

			A vtom ji spatřím. 

			Jenny Cooperová sedí na kraji fialové sametové pohovky v návštěvním salonu a upírá zrak na vzdálenou stěnu. Ale i když ji vidím z profilu, jedno je jasné: usmívá se.

			Z jejího úsměvu mi běhá mráz po zádech. „Rozhodně moc koukám na Dateline,“ zamumlám, když chvatně kráčím ke Carolině pokoji a ramena mi ztuhnou, jako by se mé tělo připravovalo na úder od dalšího pšt. Ale žádné nepřichází, a mám-li být upřímná, jsem trochu zklamaná. Přinejmenším jsem mohla mít zajímavou historku, o kterou bych se po návratu domů podělila s Kleo a Mickem.

			Vzdychnu. Tenhle týden byl relativně celkem klidný. Pokud vím, nebyly žádné hádky, nic, z čeho bych si měla dělat velké starosti. Ačkoli jako matka se člověk vždycky strachuje. 

			„Měla bych jí říct, že až do konce života nebude mít ani jednu bezstarostnou chvilku?“ zeptala jsem se tehdy svého muže, když nám naše mladší dcera Vanessa poprvé oznámila, že je těhotná. Vanessa s manželem a třemi dětmi žijí v Connecticutu. Neustále mě prosí, abych se tam přestěhovala a mohla tak trávit víc času s vnoučaty, ale co na to říct? Jsem zarytá Floriďanka. Kromě toho je tu Kleo a mám tady i nejlepší kamarádku… vlastně měla jsem. 

			Ale možná se mi ještě vrátí, namlouvám si. Zázraky se dějí. Ačkoli jakákoli naděje na zázraky, kterou jsem kdysi měla, umřela společně s mým mužem.

			Pokračuju dál chodbou. Většina klientů se vrátila do svých pokojů, avšak několik jich dál postává mezi dveřmi. Bezděky si všimnu, že všechny místnosti mají prakticky stejnou výzdobu. 

			„Ahoj, Ado!“ zavolá stařec z invalidního vozíku. Zamává mi dlouhými pavoučími prsty. 

			

			Nemá cenu vysvětlovat, že se zmýlil, a taky mu zamávám. Míjím další otevřené dveře.

			V malém obývacím koutě v pokoji naproti Carolinu sedí dvě ženy na dvojmístné pohovce lososové barvy. Podle zjevné podoby v jejich vzhledu – obě jsou hubené, bledé a blond – soudím, že je to patrně matka s dcerou. Netuším, kolik jim je. Už to nepoznám. Letmo pohlédnu na křehkého bělovlasého muže na křesle vedle nich. Zřejmě je to otec té starší ženy. 

			Když procházím kolem, paní se na mě usměje, její dcera se zamračí. Chudinka, vypadá, jako by toužila být kdekoli na světě jen ne tady. Vítej v klubu, řeknu si v duchu.

			Muž se zasměje, jako bych svou myšlenku vyslovila nahlas. Jeho dcera se usměje. Její dcera se zakaboní. Zpoza zavřených dveří na konci chodby kdosi zaječí.

			Jaké noční můry opět prožívají? zamyslím se. 

			Vzpomínám si, že jsem četla, že někteří lidé trpící Alzheimerovou chorobou, jež přežili holokaust, si představují, že se opět ocitli v koncentračním táboře a jsou nuceni zakoušet minulé hrůzy zas a znovu dokola. Je tohle spravedlivé?

			Zavrtím hlavou. Copak vážně čekám, že je život fér? To jsem se ve svých šestasedmdesáti ještě nepoučila? 

			Dveře do Carolina pokoje jsou jako většinu dnů zavřené. Přílišný hluk ji rozčiluje. 

			Dříve rámus milovala. Čím větší zmatek, tím líp, říkávala. Nejspíš proto měla pět dětí. Samé kluky. Tři z prvního manželství, dva z druhého. Jeden žije v Miami. Zbývající čtyři jsou roztroušeni po světě. Jeden v Londýně, další ve Španělsku, nejstarší v Kalifornii, nejmladší v New Yorku. V návštěvách u ní se střídají. Občas je Carol poznává, mnohem častěji vůbec ne. „Takový milý mladík,“ poznamenala po jedné nedávné návštěvě. 

			Tak proč očekávám, že si mě bude pamatovat? Proč se pokaždé připravuju na zklamání?

			Zaklepu a chystám se otevřít, když vtom se dveře rozlétnou.

			

			Přede mnou stojí Lorne Kreiger, který je na svých bezmála osmdesát let pořád neobyčejně pohledný. Jak to, že jsou někteří muži s přibývajícím věkem čím dál hezčí? divím se. Jeho světlehnědé oči mají stále stejnou jiskru a díky vráskám brázdícím jeho tmavě opálenou tvář působí naopak ušlechtileji a sebevědoměji, než kdy vypadal zamlada. „Lindo,“ vyhrkne a nakloní se, aby mě políbil na tvář. „Jsem rád, že tě vidím.“

			„Já tebe taky,“ prohodím poněkud formálně. „Jak jí dneska je?“

			„Uvidíš sama.“ Ustoupí, abych mohla vejít. 

			Carol stojí na obvyklém místě u okna, a pokud mě slyšela přijít, nedává to najevo. 

			„Carol,“ promluví Lorne a zavře za mnou dveře. „Carol, miláčku, podívej, kdo tu je.“

			Carol na mě pohlédne, usměje se a nic neříká. 

			„Je to Linda, drahoušku.“

			„Linda,“ zopakuje, jako by to pro ni bylo cizí slovo. „Jak se máš?“ 

			„Dobře. Jak se máš ty?“ 

			„Jak sám pámbu,“ použije obrat, který jsem od ní v životě neslyšela. „To je tak milé, že jsi za mnou přišla.“

			„Co kdybychom se posadili?“ navrhne Lorne, což my dva uděláme, ale Carol dál postává u okna. „Carol, zlatíčko, pojď si k nám sednout.“ Poplácá místo vedle sebe.

			Carol se uvelebí vedle manžela. Má na sobě tentýž župan přes to samé pyžamo, které měla oblečené, když jsem ji naposled navštívila. Zastrčí si pomyslný vlas za ucho a nedočkavě se na mě podívá. 

			„Jak se má Kleo?“ zeptá se Lorne. „A Mick, jmenuje se tak?“

			„Jsou v pohodě,“ odpovím. „Mickovi se moc nedaří rozjet nový byznys.“

			„V čem přesně podniká?“

			„Má to něco společného s digitálním prodejem a marketingem.“ Zavrtím hlavou. Nemám tušení, co to znamená, což znamená, že netuším, co vlastně Mick dělá. Ne že by se to nesnažil vysvětlit, ale v okamžiku, kdy uslyším slova jako „digitální“ a „marketing“, obvykle přestávám vnímat. Dohromady tvoří hrozně otravnou kombinaci. 

			

			„A co Kleo, stále pracuje na doktorátu?“

			„Doufá, že do Vánoc bude mít dizertaci hotovou.“

			Pohlédnu na Carol, která se tváří, jako by soustředěně poslouchala. Chápe něco z toho vůbec? přemítám, zatímco s Lornem skoro celou další hodinu pokračujeme v nezávazné konverzaci. „Měla bych jít,“ poznamenám, když se podívám na hodinky. 

			„Doprovodím tě k výtahům,“ nabídne se Lorne a pak se nakloní k manželce. „Hned jsem zpátky, miláčku.“

			Carol se usměje a s nezměněným výrazem dál civí na místo, které jsme právě opustili.

			„Moc ti děkuju, že jsi přišla,“ pronese Lorne, když dojdeme k výtahům.

			„To je tvůj kluk?“ náhle kdosi vykřikne. 

			Ani se nemusím podívat a vím, že ten hlas patří Jenny Cooperové. 

			„Linda má kluka! Linda má kluka!“ pokřikuje. 

			„Kristepane!“

			„Ty ji znáš?“ zeptá se Lorne.

			„Od minulého týdne. Nemůžu uvěřit, že si pamatuje, jak se jmenuju.“

			„Linda má kluka! Linda má kluka!“ 

			„Tak dost, Jenny,“ zasáhne Selena, vstane ze židle na stanovišti sester a pospíchá k ní. „To stačí.“

			„Je to tvůj milenec?“ pokračuje Jenny a mlaskne. „Budeš s ním pak šukat?“

			„Panebože!“ vyhrknu a nejradši bych se na místě propadla do země. 

			„Šukat, šukat, šukat, šukat, šukat,“ opakuje Jenny a každé další „šukat“ je důraznější než to předchozí. 

			„Omlouvám se,“ prohodí Selena, vezme Jenny za paži, a zatímco se ta sprostá slova odrážejí od stěn, odvádí zdráhající se ženu do pokoje na opačnou stranu chodby.

			

			Ještě poslední „Šukat!“ a je pryč.

			„No, to bylo… zvláštní,“ prohodí Lorne s úsměvem.

			„To tedy bylo.“

			„To slovo má evidentně v oblibě.“

			Je to dobré slovo, pomyslím si.

			Dveře výtahu se jako na zavolanou otevřou a já vejdu dovnitř. „Šukat,“ zašeptám, když se dveře zavřou. „Šukat, šukat, šukat, šukat, šukat.“

			

			



5. kapitola

			Už tři roky jsem neměla sex. 

			Právě na tohle myslím, když o týden později vjedu na parkoviště u Závětí. Popravdě řečeno od poslední návštěvy tady skoro na nic jiného nemyslím, protože slovo šukat se mi v hlavě odráží sem a tam jako stříbrná kulička v pinballu.

			Vyrábějí se ještě pinbally? přemítám. Nebo vymizely stejně jako stereo a cédéčka a vystřídaly je videohry a hry, které se hrají na mobilu? Vmanévruju velký mercedes krémové barvy do prvního volného místa a vzápětí mě série pronikavých zapípání upozorní, že jsem předními luxusními pneumatikami skoro těsně u betonového bloku. Bob si ten vůz, vybavený znepokojivým množstvím funkcí, koupil bezprostředně poté, co mu byla diagnostikována rakovina. „Aspoň si to užiju, až budu jezdit do nemocnice na léčbu,“ argumentoval.

			Jak se ukázalo, moc času, aby si cokoli užíval, mu už nezbývalo. 

			Vypnu motor a opřu hlavu o opěrku. Dosud cítím Bobovy stopy v záhybech koženého interiéru. Nebo je to možná jen moje domněnka. A to je patrně i důvod, proč jsem s výměnou toho zatraceného auťáku, který je pro mě beztak moc velký, váhala. Stejně tak tomu bylo, když došlo na Bobovo oblečení. Teprve když se přistěhovali Kleo s Mickem, jsem konečně souhlasila, aby se jeho staré obleky a golfové šortky odvezly na charitu. Pořád mám pár košil schovaných vzadu ve skříni a občas si některou vezmu na sebe, když mám problém usnout. 

			

			Nejsi jediná, kdo má tajemství, pomyslím si, když si vzpomenu na Jenny Cooperovou. 

			Hlavou mi znovu prolétne slovo šukat. „Pěkně děkuju, Jenny.“ Otevřu dveře auta a na duben neobvyklé horko mě málem srazí zpět na sedadlo. Nějak se mi podaří zasunout myšlenky na sex do zákoutí své mysli, kde po uplynulé dva roky zůstávaly bezpečně ukryté jako Bobovy košile vzadu v šatníku. Po Jennyině šokujícím výlevu se zčistajasna zase vynořily. 

			Sex s Bobem byl vždycky tak skvělý. Zjistili jsme, že to, co člověk časem ztratí na výdrži, si může vynahradit na technice. A přestože ani jeden z nás neměl chuť a trpělivost na milostné hrátky trvající půlku noci, za ta léta jsme se naučili, co funguje a jak toho dosáhnout s překvapivou – a překvapivě uspokojující – rychlostí. 

			Ani prvních pár měsíců poté, co určili jeho diagnózu, se nic nezměnilo. Dál jsme si užívali aktivního sexu a já samu sebe přesvědčovala, že Bob navzdory smrtelné nemoci ve skutečnosti nezemře. 

			Až do doby, kdy jsme s milováním skončili.

			Pak už jsem to věděla. 

			Namlouvala jsem si, že mi to nechybí. Smířila jsem se s vědomím, že nebudu patřit k některým těm šťastným seniorům, o nichž se občas dočtete, jak si užívají sexu i po devadesátce.

			Skutečně takoví existují? dumám, zatímco kráčím k hlavnímu vchodu do Závětí. 

			Možná, usoudím, když vejdu do příjemně klimatizované haly a nastoupím do čekajícího výtahu. Člověk musí mít štěstí, skoro jako ve všem v životě. 

			Mám větší štěstí než spousta lidí, připomenu si. Větší štěstí než Carol, uvažuju, když vystoupím z výtahu a pokračuju dál po chodbě. Před Carolinými dveřmi se několikrát dlouze a hluboce nadechnu a připravuju se na prázdný pohled, který mě za chvilku přivítá. 

			Ale když otevřu dveře, není to Carol, koho spatřím. 

			

			Je to Jenny Cooperová.

			Stojí u postele a zírá na Carol, která nehybně leží na přikrývce.

			Dýchá? „Proboha!“ vyjeknu a téměř přeskočím celý pokoj, abych se dostala k ní.

			„Opatrně,“ upozorní mě Jenny a poodstoupí. „Probudíš ji.“

			Oddychnu si úlevou, že Carol skutečně spí. Opravdu jsem si myslela – byť jen na zlomek vteřiny –, že by jí mohla Jenny ublížit? Otočím se k Jenny. „Co tady děláte?“

			„Přišla jsem na návštěvu.“

			„No, myslím, že teď byste měla odejít,“ vyzvu ji.

			Jenny zamíří ke dveřím. „Co ti vadí?“

			Dívám se, jak odchází, a snažím se dostat dech do normálu. Jennyina nenadálá návštěva mě rozhodila. Co tady prováděla?

			Zabíjím lidi, slyším ji v duchu.

			„To přece neděláte,“ řeknu nahlas a klesnu na jedno z křesel lososové barvy. 

			Po deseti minutách je jasné, že se Carol hned tak nevzbudí. A i kdyby ano, stejně to bude jedno, navzdory tomu, v co neustále doufám. 

			Počkám dalších pět minut, pak přistoupím k posteli. „Sbohem, Carol,“ zašeptám. Skloním se, abych ji políbila na tvář, ale pak si to rozmyslím. Co kdyby se náhodou probudila a uviděla, že nad ní stojím stejně jako prve Jenny? Zakřičela by hrůzou a napadla mě pěstmi? Lorne se mi svěřil, že občas bývá agresivní, ale pro mě je těžké tomu uvěřit. Carol vždycky bývala tak něžná duše. „Zá pár dní se vrátím,“ ujistím ji a narovnám se. „Dávej na sebe pozor,“ dodám, když si znovu představím, jak se nad ní Jenny hrozivě naklání. 

			Kráčím ke stanovišti sester a přemítám, jestli Jenny nesedí na konci pohovky v návštěvním salonku a nečeká na mě. 

			

			Ale salon je prázdný a já si náhle uvědomím, že jsem zklamaná. 

			„Věděla jste, že Jenny byla před chvílí v pokoji mé přítelkyně Carol?“ zeptám se Seleny.

			„Ano,“ přikývne klidně. „Často navštěvuje ostatní klienty. Říká tomu, že chodí na obchůzky. Vlastně je to docela roztomilé. Snad něco nevzala?“

			„Ne, podle mě ne.“

			Selena se usměje a znovu se soustředí na svůj počítač.

			„Myslíte, že by nevadilo, kdybych k ní zašla?“

			„K Jenny? Určitě bude hrozně nadšená.“

			Přikývnu, obrátím se k opačné straně chodby, pak se zastavím a znovu se otočím. „Promiňte. Na kterém je pokoji?“

			„Čtyři sta patnáct. Jste si jistá, že tam chcete doopravdy jít?“ 

			„Ne,“ přiznám se. 

			„Tak si to užijte,“ volá za mnou, když odcházím. 

			Proč tohle dělám? zajímalo by mě. Proč trávím víc času, než musím, s někým, kdo na mě sprostě pokřikuje a prohlašuje, že zabíjí lidi? Proč mě tak fascinuje? Není svět už tak dost nebezpečné místo bez toho, abych si ještě aktivně koledovala o trable?

			A pak mi to náhle dojde: nic jiného na práci nemám. 

			A popravdě se mi vůbec nechce domů. 

			Není snadné, když pod jednou střechou žijí i za ideální situace tři dospělí, a u nás rozhodně nejsou nejlepší poměry. Kleo s Mickem se věčně hádají, a přestože se snaží ztlumit hlas, je obtížné to napětí nevnímat. Proniká stěnami, plazí se po podlaze, leze po nábytku a obklopuje mě jako jedovatá mlha vyvolávající bolestné vzpomínky.

			Carol má nakonec štěstí, pomyslím si, když se zastavím před Jennyinými dveřmi, a než na ně zaťukám, zhluboka se několikrát nadechnu. 

			„Kdo je tam?“ ozve se známý hlas.

			

			„To jsem já. Linda Davidsonová.“ 

			Dveře se jen maličko pootevřou a vykoukne z nich kousek stařeckého obličeje.

			„Linda Davidsonová,“ zopakuje Jenny. „Prve jsi na mě byla dost drzá.“ 

			„Omlouvám se.“ 

			„Co chceš?“

			„Napadlo mě, že bych na chvilku zašla na návštěvu.“

			„Proč?“

			„To vážně nevím.“

			Jenny Cooperová otevře dveře o něco víc a zírá na mě, jako bych to byla já, kdo trpí demencí, a ne ona. A možná má pravdu, pomyslím si bezděčně. 

			Otočím se k odchodu. „Promiňte, že jsem obtěžovala.“

			„No, když už jsi tady, tak pojď klidně dál.“ 

			Nedělej to! zakřičí mi tenký hlásek do ucha. Uteč, dokud máš šanci. 

			Ale jak už to bývá v případech, kdy zvědavost přemůže zdravý rozum, tenkého hlásku si nevšímám a vejdu dovnitř. 

			

			



6. kapitola

			Jenny Cooperová za mnou zavře a pokyne ke dvojici manšestrových křesel. „Kdo jsi říkala, že jsi?“ zeptá se. 

			„Linda Davidsonová. Potkaly jsme se před pár týdny.“

			Přikývne, přestože prázdný pohled jejích modrých očí mi napovídá, že si na to setkání vůbec nevzpomíná. Shrne si několik dlouhých šedých pramínků vlasů z čela, opatrně usedne na jedno z křesel a vybídne mě, abych udělala totéž. 

			„Řekla jste mi, že máte tajemství,“ troufnu se zeptat, když se posadím.

			V bleděmodrých očích se lehce zajiskří. „Prozradila jsem ti ho?“

			„Tvrdila jste, že… že… zabíjíte lidi.“

			„To že jsem řekla?“ Zachichotá se odzbrojujícím holčičím smíchem. Zatahá se za knoflíky bílé halenky, otře si dlaně o šedé kalhoty a znovu se zahihňá. 

			Dělá si ze mě legraci? uvažuju.

			„Patříš k CIA?“ zeptá se.

			„Cože?“

			„K CIA. Poslali tě, abys mě špehovala?“

			„Cože?“

			„Proč pořád opakuješ ‚cože‘? Jsi snad hluchá?“

			Tohle vážně nebyl dobrý nápad. Co jsem od toho proboha čekala? „Měla bych jít,“ pronesu a už se zvedám z křesla, když vtom se k mé paži vztáhnou dlouhé kostnaté prsty. 

			„Zůstaň!“ přikáže.

			Znovu se posadím.

			

			„Koho jsem zabila?“

			„Nevím. S tím jste se mi nesvěřila.“

			„Řekla jsem ti, kolik lidí jsem zabila?“

			„Neřekla.“

			„Hm,“ utrousí. A pak znovu, jako by to bylo jednou provždy vyřízené. „Hm.“

			Pozoruju její tvář a tenké rty, které se kroutí ze strany na stranu. Na bledé, téměř průhledné pokožce se objeví náznak ruměnce.

			„Čtyři,“ utrousí.

			„Cože?“

			„Čtyři lidi.“

			„Tvrdíte, že jste zabila čtyři lidi?“

			„Patříš k FBI?“ opáčí.

			„K FBI? Ne, jasně že ne.“

			„K policii?“

			„Nepatřím k nikomu.“

			„Nevdala ses nebo jsi vdova?“

			„Cože?“

			„Řeklas, že nepatříš k nikomu. Jsi stará panna nebo vdova?“

			Stará panna? Jak je to dlouho, co tohle slovo někdo použil? zamyslím se a na okamžik se přestanu soustředit. „Jsem vdova.“

			„Ať tak nebo tak, máš kliku,“ prohlásí.

			„Mám kliku?“

			„Manželé nejsou nic jiného než obrovská osina v zadnici. To vím. Pár jsem jich měla.“

			„Zabila jste je?“ zeptám se a uvědomím si, že tenhle rozhovor je každým okamžikem bizarnější. Taky si uvědomím, že se tak trochu bavím, a okamžitě se cítím provinile. 

			„Co je to za otázku?“ vykřikne Jenny. „Zabilas ty svoje?“

			„Cože? Ne, ovšemže ne.“ 

			„Tak proč si myslíš, že já ty svoje zabila?“

			„Protože tvrdíte, že zabíjíte lidi a že manželé jsou obrovská osina v prdeli.“

			

			„Domnívám se, že jsem použila slovo ‚zadnice‘.“

			„Ano. Promiňte.“

			„Slovo ‚prdel‘ se mi nikdy nelíbilo. Je dost sprosté. Nezdá se ti?“

			Přiznám se, že nevím, jak na to reagovat. Takže mlčím. 

			„Možná že ano.“ 

			„Možná že… co?“ nakousnu obezřetně. „Možná že jste je zabila?“

			„Možná zabila,“ souhlasí.

			„Nevíte to jistě?“

			„Co nevím jistě?“

			„Jestli jste je zabila, nebo ne?“

			„Koho jsem zabila?“

			„Děláte si blázny?“ Určitě si ze mě utahuje, usoudím. „Zabila jste pana Oscara?“ vyzvídám opatrně.

			„Kdo je pan Oscar?“

			„Pan Oscar z pokoje čtyři sta devět. Minulý týden umřel.“

			„Proč bych ho chtěla zabít?“

			„To nevím.“

			„Moc ti to nepálí, viď?“ pronese Jenny.

			Nejspíš má pravdu, pomyslím si. „Asi bych měla jít.“

			„Propána!“ vykřikne a vyskočí z křesla.

			„Co se děje?“ zeptám se a taky vstanu. 

			„Mám tu krev.“

			„Cože?“

			„Krev! Krev!“ Tahá se za předek své blůzy. 

			Na bílé bavlněné halence pod jejím levým prsem si všimnu hnědého kroužku velikosti čtvrťáku.

			„Krev!“ nepřestává křičet. „Krev! Krev!“

			„Není to krev,“ pokouším se ji uklidnit. „Spíš to vypadá na flek od kafe. Dala jste si ráno kávu?“

			„Cos mi udělala?“ ignoruje mou otázku a její hlas se nebezpečně blíží k jekotu.

			„Nic jsem vám neudělala, Jenny, uklidněte se. Prosím vás…“

			„Tys mě bodla!“

			

			„Prosím?! Ne! Určitě jsem vás nebodla…“

			„Pomoc! Pomozte mi někdo!“

			„Jenny, prosím. Nikdo se vás ani nedotkl. To není krev.“

			„Chceš mě zabít!“

			„Je to jen flek od kafe.“

			Přestane křičet. „Flek od kafe?“

			„Měla jste ráno kávu?“ zeptám se znovu.

			Rozepne si halenku a odhalí zašedlou spodní košilku. Žádná skvrna od krve na ní není. 

			„Vidíte? Nic vám není. Krev tam nemáte.“

			„Flek od kafe,“ utrousí.

			Dveře se otevřou. Do pokoje strčí hlavu Selena. „Stalo se tady něco? Jako bych slyšela křik.“

			„Všechno je v pohodě,“ odpovím, zatímco Jenny zápolí s předkem blůzy ve snaze ji zapnout. „Jenom trochu zazmatkovala.“

			„Snad abyste přišla jindy,“ doporučí Selena, což je návrh, který od ní velmi ráda přijmu. 

			„Samozřejmě.“

			„Počkej!“ vykřikne Jenny, když zamířím ke dveřím. „Lindo Davidsonová, prosím,“ vyřkne mé jméno, což mě na místě zastaví. „Vrátíš se, viď?“

			Zaváhám.

			„Prosím tě. Mrzí mě, že jsem ti řekla, že ti to moc nepálí.“

			„Pokusím se.“ Co jiného můžu říct? 

			„Až příště navštívíš přítelkyni Carol,“ pronese pohotově, až mi to málem vyrazí dech. „Přijdeš taky za mnou?“

			Znamená zmínka o Carol nějakou skrytou hrozbu? přemítám. „Pokusím se,“ zopakuju.

			„To bych byla ráda.“

			Jdu za Selenou na chodbu. 

			„Máme si tolik co povídat,“ slyším Jenny, než za mnou zaklapnou dveře. 

			

			


  
   
    7. kapitola
   

   
    „To nemyslíš vážně, že ji chceš znovu navštívit!“ Kleo nevěřícně vykulí oříškově hnědé oči. Poté, co jsme povečeřely pošírovaného lososa s grilovanou zeleninou, sedíme v malé kuchyni u kulatého bílého stolu. Mick si jako každý týden užívá večerní flám „s chlapama“.
   

   
    Nechápu, proč Mick musí jednou za týden večer zapařit, obzvlášť když pořád do Kleo hučí, aby omezila své výdaje, ale popravdě řečeno jsem ráda za chvilku s dcerou o samotě.
   

   
    „Proboha, vždyť tě obvinila, žes ji pobodala.“
   

   
    „Já vím, ale…“
   

   
    „Jaké ale? Žádné ale neexistuje. Vykládá ti, že zabila čtyři lidi, a pak tě obviní, že ses ji pokusila zabít? Ty se tam už nevrátíš.“
   

   
    „Ovšemže vrátím. Je tam i Carol.“
   

   
    „Dobře. Za Carol si choď. Ale už se ani na krok nepřiblížíš k té… k té… ženské…“
   

   
    „Jenny Cooperové.“
   

   
    „… k té Jenny Cooperové. Je vyšinutá.“
   

   
    „Právě proto tam je,“ připomenu jí s úsměvem.
   

   
    „Právě proto se od ní drž dál. Cos mi to řekla, když jsem jako malá zůstala stát a očumovala toho chlapa, který se svlíkal uprostřed ulice? ‚Cvoků si nevšímej,‘ napomenulas mě.“
   

   
    „Je jenom popletená,“ namítnu, i když chápu, že demence znamená něco víc než pouhou popletenost. „Podle mě ji nikdo nenavštěvuje. Nejspíš je jen osamělá.“
   

   
    „Tak určitě. To se stává, když člověk povraždí všechny své přátele.“
   

   

   
    Zasměju se. „Nezmínila se, že pozabíjela přátele…“
   

   
    „Ne jenom manžely.“
   

   
    „Tedy abych byla fér, nebyla si tím jistá…“
   

   
    Teď se chechtáme obě dvě. Vrátí se mi můj předchozí pocit viny. Není pěkné se posmívat cizímu neštěstí. Přesto když se člověk nemůže zasmát…
   

   
    „Jak se vůbec v tom domově ocitla?“
   

   
    „Jak to myslíš?“
   

   
    „Chci říct, že to není tak úplně státní zařízení. To ubytování je pěkně drahé. Někdo to musí platit.“
   

   
    Pomyslím na dokonalou lokalitu s výhledem na moře, na čtyřiadvacetihodinovou přítomnost lékařského a pomocného personálu a nabídku tří jídel denně, které Závětí poskytuje. Lorne se svěřil, že ho to stojí fůru peněz, aby tam Carol udržel.
   

   
    „Není to levné,“ souhlasím.
   

   
    „Takže kdo za ni platí účty?“
   

   
    Přiznám se, že nemám tušení.
   

   
    „Každopádně,“ pokračuje Kleo, „ta ženská je zjevně labilní. A není to tvoje starost. Všechny nemůžeš zachránit, mami.“
   

   
    Přikývnu a začnu ze stolu sklízet nádobí.
   

   
    Během let jsem sledovala, jak můj otec podlehl srdeční chorobě a matka zemřela na mozkovou mrtvici. Před pěti lety mi bratr zemřel na rakovinu prostaty a můj manžel o tři roky později na karcinom pankreatu. Teď bezmocně přihlížím, jak se mi nejlepší přítelkyně ztrácí před očima.
   

   
    Pravda je taková, že jsem nikdy nikoho zachránit nedokázala.
   

   
    „Udělám to,“ nabídne se Kleo, vezme mi nádobí z rukou a vkládá ho do myčky. „Ty si sedni. Měla jsi náročný den.“
   

   
    Poslechnu ji. „A co ty?“ zeptám se. „Pořád mluvím jen já. Pověz mi, jaký byl 
    
     tvůj
     den.“
   

   
    Pokrčí rameny. „Moc toho na povídání není.“
   

   
    „Jak ti jde dizertace?“
   

   

   
    Další pokrčení ramen. „Moc dobře ne,“ připustí. „Dáš si čaj?“
   

   
    „Raději ne. Chodila bych celou noc čůrat.“
   

   
    Zasměje se.
   

   
    „Pojď sem.“ Poklepu na desku stolu, protože vím, že něco není v pořádku. Kleo uplynulá tři léta pracuje na doktorátu. Jako učitelka má roční studijní volno, aby dokončila dizertaci, a pokaždé o své práci moc ráda mluvila. „Trápí tě něco?“
   

   
    „Jenom mám poslední dobou trochu problém se soustředit, nic víc.“ Vrátí se ke stolu a znovu se posadí na židli. „Někdy mám pocit, že bych měla celou tu blbost zahodit a začít úplně znovu.“
   

   
    „No, je mi jasné, že nastěhovat se zpátky k mámě nebylo zrovna lehké,“ uznám. „Vím, že si o mě děláš starosti, ale to opravdu nemusíš…“
   

   
    „O tebe nejde. Ty jsi pro mě dar z nebe. To, že jsem si mohla
   

   
   

   
   

   
   

   
    
    
    
    
   

   
   

   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
   

   
   

   
    
    
   

   
    
    
    
    
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   

   
   

   
    
    
    
    
   

   

  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Tajemství Jenny Cooperové.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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